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OGÓLNE WARUNKI ZAKUPU TOWARÓW I USŁUG OBOWIĄZUJĄCE W GRUPIE PLUKON 
W ODNIESIENIU DO DZIAŁALNOŚCI PROWADZONEJ NA TERYTORIUM POLSKI  

(ostatnia aktualizacja: kwiecień 2025 r.) 

Niniejsze ogólne warunki stanowią wzorzec umowy w rozumieniu art. 384 Kodeksu cywilnego i jako 
takie wiążą kontrahentów Plukon. 

 

1. Definicje  

Następujące słowa pisane wielką literą należy rozumieć w sposób określony poniżej: 

- Oferta: oferta zawarcia Umowy złożona Plukon przez Dostawcę; 

- Łatwo Psujące się Produkty Rolne i Spożywcze: produkty rolne i spożywcze, które ze 
względu na swoje właściwości lub sposób przetwarzania mogą stać się niezdatne do 
sprzedaży w ciągu 30 dni po ich zebraniu, wyprodukowaniu lub przetworzeniu; 

- Usługi: wszelkiego rodzaju usługi – opisane w Ofercie, Zamówieniu lub Umowie – 
świadczone przez Dostawcę na rzecz Plukon; 

- Towary: zwierzęta i wszelkie przedmioty materialne w rozumieniu art. 45 Kodeksu 
cywilnego, w tym Łatwo Psujące się Produkty Rolne i Spożywcze oraz inne Produkty Rolne 
i Spożywcze, jak również wszelkie prawa majątkowe w rozumieniu art. 44 Kodeksu 
cywilnego; 

- Produkty Rolne i Spożywcze: żywe zwierzęta, jaja i wszelkie inne produkty pochodzenia 
zwierzęcego, warzywa, owoce, zboża, produkty mączne, przetwory mięsne, Łatwo Psujące 
się Produkty Rolne i Spożywcze oraz wszelkie inne produkty wymienione w załączniku I do 
Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, a także produkty niewymienione w tym 
załączniku, ale uzyskane w wyniku przetworzenia produktów tam wymienionych 
i przeznaczone do spożycia; 

- Dostawca: osoba fizyczna, osoba prawna lub jednostka organizacyjna nieposiadająca 
osobowości prawnej, z którą Plukon zawiera Umowę lub u której Plukon składa Zamówienie 
na dostawę Towarów i/lub świadczenie Usług; 

- Umowa: pisemna umowa pomiędzy Stronami dotycząca sprzedaży i dostawy Towarów i/lub 
świadczenia Usług na rzecz Plukon; 

- Zamówienie: każde pisemne żądanie skierowane przez Plukon do Dostawcy dotyczące 
zakupu i dostawy Towarów i/lub świadczenia Usług; 

- Strona/-y: Plukon i Dostawca albo jedno z nich; 

- Plukon: spółka Plukon Food Group B.V. z siedzibą w Wezep, wpisana do niderlandzkiego 
rejestru handlowego prowadzonego przez tamtejszą izbę handlową pod numerem 
30255837, jak również każda z jej spółek zależnych w rozumieniu art. 4 § 1 pkt 4 Kodeksu 
spółek handlowych oraz spółek powiązanych w rozumieniu art. 4 § 1 pkt 5 Kodeksu spółek 
handlowych; 

- Prawa Własności Intelektualnej: wszelkie prawa własności intelektualnej i przemysłowej 
(w tym w szczególności prawa autorskie, prawa pokrewne, prawa do baz danych, prawa do 
znaków towarowych i logotypów, prawa do nazw handlowych, prawa do rysunków i wzorów, 
prawa patentowe, prawa do nazw domen i adresów URL, prawa sui generis, prawa do 
oprogramowania, prawa dotyczące wiedzy fachowej (tzw. know-how), tajemnice handlowe 
itp.), niezależnie od tego, czy zostały one zgłoszone lub zarejestrowane (w tym również te 
objęte wnioskami o udzielenie praw z rejestracji), bez ograniczeń terytorialnych; 

- Warunki: niniejsze ogólne warunki zakupu towarów i usług obowiązujące w Grupie Plukon. 

Gdy w niniejszych Warunkach mowa o przekazaniu informacji „na piśmie”, „pisemnie” lub 
„w formie pisemnej”, należy przez to rozumieć wiadomość e-mail lub przesyłkę poleconą. 
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2. Zastosowanie 

2.1. Niniejsze Warunki mają zastosowanie do wszelkich Ofert, Umów i Zamówień, a także negocjacji 
i wszelkiego rodzaju stosunków bezumownych pomiędzy Plukon a (potencjalnym) Dostawcą 
poprzedzających złożenie Oferty, zawarcie Umowy lub złożenie Zamówienia. 

2.2. W przypadku zawarcia Umowy, do której mają zastosowanie postanowienia niniejszych 
Warunków, uznaje się, że mają one zastosowanie także do każdej kolejnej Umowy zawartej 
przez Strony, chyba że dana Umowa wprost wyłącza ich zastosowanie. 

2.3. Wszelkie odstępstwa od niniejszych Warunków wiążą Plukon jedynie w zakresie, w jakim Umowa 
zawarta przez Strony wprost przewiduje takie odstępstwa. 

2.4. W zakresie, w jakim Umowa wyłącza zastosowanie postanowienia lub postanowień niniejszych 
Warunków, pierwszeństwo mają postanowienia Umowy, przy czym nie ma to wpływu na dalsze 
stosowanie pozostałych postanowień niniejszych Warunków w odniesieniu do takiej Umowy. 

2.5. Ewentualne stwierdzenie nieważności lub jednostronne wypowiedzenie postanowienia lub 
postanowień niniejszych Warunków przez Dostawcę nie ma wpływu na dalsze stosowanie 
pozostałych ich postanowień w odniesieniu do danej Umowy. Strony wspólnie uzgodnią 
zastąpienie przedmiotowego postanowienia postanowieniem ważnym i niebudzącym zastrzeżeń, 
które możliwie jak najdokładniej oddaje cel gospodarczy zastępowanego postanowienia. 

3. Zastosowanie Załącznika dot. Świadczenia Usług 

Do Warunków dołączony jest Załącznik dot. Świadczenia Usług. W przypadku gdy Oferta, 
Zamówienie lub Umowa w całości lub w części dotyczy świadczenia Usług, w relacjach między 
Stronami stosuje się również postanowienia Załącznika dot. Świadczenia Usług. W razie 
jakichkolwiek rozbieżności pomiędzy niniejszymi Warunkami a treścią Załącznika dot. 
Świadczenia Usług – pierwszeństwo mają postanowienia Załącznika dot. Świadczenia Usług. 

4. Złożenie Oferty i Zamówienia, zawarcie i zmiana Umowy 

4.1. Dostawca nie może odwołać Oferty ani obciążyć Plukon żadnymi kosztami z tytułu jej złożenia. 

4.2. Umowę poczytuje się za zawartą: 

(a) w chwili podpisania Umowy lub 

(b) w chwili wysłania pisemnego Zamówienia w odpowiedzi na Ofertę, lub 

(c) w chwili wysłania Zamówienia, które nie było poprzedzone otrzymaniem Oferty, o ile 
zostało ono następnie zrealizowane przez Dostawcę lub o ile Dostawca nie powiadomił 
Plukon na piśmie w ciągu 2 dni roboczych od daty otrzymania Zamówienia, że go nie 
przyjmuje. 

4.3. Potwierdzenie Zamówienia wysłane przez Dostawcę nie wpływa na treść ani moment zawarcia 
Umowy. Plukon może zażądać, aby Dostawca korzystał z określonego formularza w celu 
potwierdzania Zamówień. 

4.4. Do zawarcia Umowy i złożenia Zamówienia upoważnieni są wyłącznie członkowie zarządu i inne 
osoby umocowane do działania w imieniu Plukon zgodnie z informacjami ujawnionymi we 
właściwym rejestrze handlowym. Umowa zawarta przez osobę działającą bez stosownego 
umocowania wiąże Plukon jedynie w przypadku, gdy zostanie potwierdzona przez osobę 
posiadającą takie umocowanie zgodnie z informacjami ujawnionymi we właściwym rejestrze 
handlowym lub gdy Plukon faktycznie przystąpi do wykonania danej Umowy bądź ją wykona. 

4.5. Dopóki Dostawca nie wykona w pełni swoich zobowiązań umownych, Plukon może dokonywać 
zmian w Umowie z zachowaniem formy pisemnej. Jeżeli i w zakresie, w jakim zastosowanie 
znajdzie ustawa z dnia 17 listopada 2021 r. o przeciwdziałaniu nieuczciwemu wykorzystywaniu 
przewagi kontraktowej w obrocie produktami rolnymi i spożywczymi, zmiany te zostaną 
uzgodnione z Dostawcą. 

4.6. Zmiany do Zamówienia lub Umowy zgłoszone i/lub zaproponowane przez Dostawcę wymagają 
zachowania formy pisemnej. Jeżeli zdaniem Dostawcy zmiana ma wpływ na uzgodnioną cenę 
i/lub termin dostawy, Dostawca zobowiązany jest przed wprowadzeniem takiej zmiany 
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poinformować o tym Plukon na piśmie w najszybszym możliwym terminie, jednak nie później niż 
5 dni roboczych od daty powiadomienia o żądanej zmianie. W przeciwnym razie Dostawca będzie 
zobowiązany do realizacji dostawy po pierwotnej cenie i w pierwotnym terminie. Jeżeli Dostawca 
powiadomił Plukon o zmianie ceny i/lub terminu dostawy we właściwym czasie, jednak zdaniem 
Plukon zmiany te są nieproporcjonalne, Strony podejmą negocjacje w tej sprawie. 

5. Zakaz przeniesienia obowiązków 

Dostawca nie może przenieść swoich obowiązków wynikających z Umowy, Warunków i/lub 
Załącznika dot. Świadczenia Usług na osobę trzecią bez uprzedniej pisemnej zgody Plukon, 
a ewentualne przeniesienie dokonane bez wymaganej zgody jest bezskuteczne i w związku z 
tym nie zwalnia Dostawcy ze zobowiązań wobec Plukon. Plukon może uzależnić udzielenie 
zgody od spełnienia dodatkowych warunków. 

6. Ceny 

6.1. Ceny podane są w euro i nie zawierają podatku VAT, lecz uwzględniają wszelkie inne należności 
publicznoprawne obowiązujące w danym czasie oraz wszelkie koszty związane z wykonaniem 
zobowiązań Dostawcy – w tym w szczególności koszty dojazdu, podróży, załadunku, transportu 
i rozładunku Towarów, a także koszty pakowania, jeżeli zgodnie z Umową lub Zamówieniem 
obowiązek załadowania, przetransportowania, rozładowania i/lub zapakowania Towarów 
obciąża Dostawcę – z podaniem procentowej stawki podatku VAT. 

6.2. Ceny są stałe, chyba że Umowa określa szczególne okoliczności, które mogą prowadzić do 
korekty cen, oraz wskazuje sposób jej dokonania. 

7. Dostawa 

7.1. W razie opóźnienia dostawy uznaje się, że Dostawca jest w zwłoce, bez potrzeby kierowania do 
niego jakichkolwiek dodatkowych wezwań. Przekroczenie uzgodnionego terminu dostawy 
stanowi zawinione naruszenie i upoważnia Plukon do odstąpienia od Umowy. 

7.2. Dostawca zobowiązany jest niezwłocznie powiadomić Plukon na piśmie w przypadku powzięcia 
wiadomości o niemożliwym do uniknięcia opóźnieniu w dostawie. 

7.3. Dostawy Towarów będą realizowane w uzgodnionym miejscu i czasie na zasadach DDP (lub 
CPT) Incoterms 2020 określonych przez Międzynarodową Izbę Handlową (ICC). 

7.4. Do dostarczanych Towarów należy każdorazowo dołączyć list przewozowy wskazujący numer 
zamówienia i kod towarowy nadany przez Plukon, jak również ilość lub liczbę sztuk, jednostkę 
opakowania, opis zawartości, a w stosownych przypadkach także datę przydatności do spożycia. 
W braku takiego listu przewozowego Plukon może odmówić przyjęcia dostawy. 

7.5. W stosownych przypadkach Towary muszą być opatrzone czytelną datą przydatności do 
spożycia. Na zewnętrznej stronie opakowania każdej partii Towarów danego rodzaju należy 
wyraźnie określić zawartość opakowania (w tym datę przydatności do spożycia), jak również 
numer zamówienia i kod towarowy nadany przez Plukon oraz podać dane umożliwiające 
śledzenie ruchu i pochodzenia danej partii. Jeśli którykolwiek z tych wymogów nie zostanie 
spełniony, Plukon może odmówić przyjęcia dostawy. 

7.6. Plukon może przesunąć uzgodniony termin dostawy. Przesunięcie uzgodnionego terminu 
dostawy Produktów Rolnych i Spożywczych zostanie skonsultowane z Dostawcą. W razie 
przesunięcia terminu dostawy Towarów Dostawca zobowiązany jest je przechować, 
zabezpieczyć, objąć ubezpieczeniem i utrzymać w niepogorszonym stanie, odpowiednio 
zapakowane i oddzielone od innych towarów oraz oznaczone w sposób umożliwiający ich 
zidentyfikowanie. 

8. Opakowania 

8.1. Dostarczane Towary muszą być odpowiednio zapakowane. Dostawca zobowiązany jest na 
bieżąco dostosowywać opakowania do aktualnych wymogów w zakresie ochrony środowiska 
oraz ograniczać ilość wykorzystywanych materiałów opakowaniowych do niezbędnego minimum. 

8.2. Wszelkie opakowania (z wyjątkiem opakowań zwrotnych) stają się własnością Plukon z chwilą 
dostawy. Dostawca zobowiązany jest wyraźnie oznaczyć opakowania zwrotne. O ile Strony nie 
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dokonają odmiennych uzgodnień na piśmie, Dostawca nie może pobierać kaucji ani żadnych 
innych opłat w odniesieniu do opakowań zwrotnych. Plukon może zobowiązać Dostawcę do 
odbioru dostarczonych opakowań. 

8.3. Plukon może w każdym czasie zwrócić materiały opakowaniowe (transportowe) na koszt 
Dostawcy albo zażądać, aby Dostawca dokonał utylizacji całości lub części wykorzystanych 
materiałów opakowaniowych (transportowych) i tym podobnych po zrealizowaniu dostawy – bez 
możliwości obciążenia Plukon żadnymi kosztami z tego tytułu. 

8.4. Ewentualne przetwarzanie lub niszczenie materiałów opakowaniowych na żądanie Dostawcy 
odbywa się na jego koszt i ryzyko. 

9. Rozliczenia i płatności 

9.1. Dostawca zobowiązany jest wystawić fakturę za każdą (choćby częściową) dostawę Towarów 
i/lub Usług. Na fakturze należy wyraźnie wskazać nadany przez Plukon kod towarowy i numer 
zamówienia, ilość lub liczbę sztuk oraz cenę. 

9.2. Faktura, włącznie z podatkiem VAT, zostanie opłacona w ciągu 40 dni od daty jej otrzymania i 
potwierdzenia przyjęcia Towarów i/lub Usług, niezależnie od terminu płatności wskazanego na 
niej przez Dostawcę, chyba że termin ten jest dłuższy, w którym to przypadku płatność nastąpi w 
takim dłuższym terminie. Jeżeli przedmiotem dostawy są Łatwo Psujące się Produkty Rolne i 
Spożywcze, płatność nastąpi w ciągu 30 dni od daty otrzymania faktury i potwierdzenia przyjęcia 
Towarów i/lub Usług. W razie przekroczenia powyższych terminów płatności uznaje się, że 
Plukon jest w zwłoce dopiero po otrzymaniu pisemnego wezwania od Dostawcy i bezskutecznym 
upływie dodatkowego terminu płatności wynoszącego co najmniej 5 dni roboczych. 

9.3. Jeżeli Towary i/lub Usługi są wadliwe, Plukon może wstrzymać się z płatnością całej należnej 
kwoty. Dostawca nie może wstrzymać się ze spełnieniem swojego świadczenia ani dokonać 
potrącenia. 

9.4. Plukon może potrącić kwotę wierzytelności przysługujących mu wobec Dostawcy z kwotą faktury, 
niezależnie od podstawy takich wierzytelności. 

9.5. W przypadku gdy Plukon opłaca Towary i/lub Usługi z góry, może zażądać, aby Dostawca 
przedstawił bezwarunkową i nieodwołalną gwarancję bankową w odpowiedniej wysokości 
wystawioną przez polską lub niderlandzką instytucję bankową zaakceptowaną przez Plukon. 

10. Jakość, kontrola i zapewnienia Dostawcy 

10.1. Dostawca zapewnia, że Towary i/lub Usługi są zgodne z ustaleniami Stron, wolne od widocznych 
i ukrytych wad oraz zdatne do wykorzystania w zamierzonym celu. Przyjęcie świadczenia przez 
Plukon nie oznacza zrzeczenia się jakichkolwiek roszczeń co do przedmiotu świadczenia i jego 
wymaganej jakości. Sam fakt odbioru dostawy i/lub dokonania płatności przez Plukon nie jest 
równoznaczny z potwierdzeniem przyjęcia dostarczonych Towarów. 

10.2. Dostawca zapewnia, że Towary są kompletne i gotowe do użytku. Dostawca jest w szczególności 
zobowiązany dostarczyć wszelkie części, materiały pomocnicze, akcesoria, narzędzia, części 
zamienne oraz instrukcje obsługi i użytkowania niezbędne do wykorzystania Towarów w 
zamierzonym celu, nawet jeśli nie zostały one nigdzie wprost wskazane. 

10.3. Dostawca zapewnia, że dostarczone Towary są zgodne z wszelkimi obowiązującymi przepisami 
prawa, a w szczególności z przepisami dotyczącymi jakości, ochrony środowiska oraz 
bezpieczeństwa i higieny. 

10.4. W przypadku powzięcia jakichkolwiek uzasadnionych wątpliwości Plukon może przeprowadzać 
badania lub kontrole Towarów i/lub zakładów produkcyjnych Dostawcy albo zlecać ich wykonanie 
innym podmiotom, a koszt takich badań lub kontroli pokryje Dostawca, chyba że kontrola 
potwierdzi zgodność dostarczonych Towarów z ustalonymi wymogami i specyfikacjami. Kontrole 
mogą się odbywać przed dostawą, w trakcie dostawy lub po dostawie, przy czym Plukon może 
je przeprowadzać we własnym zakresie lub zlecać ich wykonanie osobom trzecim. 

10.5. Jeżeli Plukon stwierdzi, że dostarczone Towary (w całości lub w części) nie są zgodne z 
zapewnieniami Dostawcy zawartymi w pkt 10.1–10.3, uznaje się, że Dostawca jest w zwłoce – 
bez konieczności kierowania do niego jakichkolwiek dodatkowych wezwań – niezależnie od tego, 
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czy dane uchybienie jest zawinione. 

10.6. Plukon niezwłocznie powiadomi Dostawcę o wykrytych wadach Towarów i/lub Usług. Jeżeli 
Plukon i Dostawca nie osiągną w tym zakresie porozumienia, Plukon może zlecić 
przeprowadzenie niezależnego postępowania wyjaśniającego, którego koszt pokryje Dostawca, 
chyba że wykaże ono, iż dostarczone Towary i/lub Usługi były wolne od wad oraz zgodne z 
ustalonymi wymogami i specyfikacjami. 

10.7. Dostawca, na pierwsze żądanie Plukon, zobowiązany jest podjąć na własny koszt następujące 
działania w odniesieniu do wszelkich błędów, wad lub innego rodzaju uchybień, według uznania 
Plukon: 

(a) usunąć wszelkie wykryte błędy i wady, 

(b) wymienić dostarczone Towary na wolne od wad lub 

(c) obniżyć cenę Towarów proporcjonalnie do spadku ich wartości spowodowanego 
występowaniem wad. 

Dodatkowe koszty i ryzyko związane z działaniami Dostawcy, o których mowa w lit. a–c, 
obciążają Dostawcę. 

Powyższe zapewnienia stosuje się również do takich naprawionych lub wymienionych Towarów 
(lub ich części). 

10.8. Jeżeli Plukon zasadnie stwierdzi, że usunięcie wady lub wymiana wadliwych Towarów musi 
nastąpić niezwłocznie, a Dostawca nie jest w stanie spełnić tego żądania, Plukon może zlecić 
usunięcie wady lub wymianę Towarów osobie trzeciej, która według Plukon cieszy się dobrą 
opinią, na koszt Dostawcy. To samo dotyczy przypadku, gdy Dostawca nie wywiąże się 
(należycie) z obowiązku usunięcia wady lub dokonania wymiany. Dostawca zobowiązany jest 
zwrócić Plukon koszty wynikające z wykonania zastępczego i z nim związane w terminie 5 dni 
roboczych od wysłania przez Plukon stosownej faktury. W przeciwieństwie do Plukon Dostawca 
nie jest uprawniony do dokonywania potrąceń. 

11. Zwłoka i kara umowna 

11.1. Wszelkie opóźnienia po stronie Dostawcy – niezależnie od tego, czy są one zawinione, czy też 
nie – będą uznawane za zwłokę Dostawcy, bez potrzeby kierowania do niego jakichkolwiek 
dodatkowych wezwań. Z zastrzeżeniem niniejszych Warunków Dostawca odpowiada za 
terminową realizację dostawy na zasadzie ryzyka. 

11.2. Jeżeli faktura, której dotyczy zwłoka Dostawcy, została opłacona z góry, wówczas za każdy 
zwłoki dzień Dostawca będzie zobowiązany do zapłaty  kary umownej w wysokości 
odpowiadającej odsetkom ustawowym za opóźnienie w transakcjach handlowych od wartości 
takiej faktury. Łączna kwota kary umownej zostanie zaliczona na poczet przyszłych faktur. 

11.3. W przypadku gdy opóźnienie nastąpiło wskutek okoliczności, za które zgodnie z niniejszymi 
Warunkami żadna ze Stron nie ponosi odpowiedzialności, zobowiązania obu Stron ulegają 
zawieszeniu na czas trwania przeszkody. 

12. Terminy dochodzenia roszczeń 

12.1. Dostawca zobowiązuje się nie dochodzić ewentualnych roszczeń ani nie podejmować żadnych 
innych kroków prawnych wobec Plukon, niezależnie od ich podstawy, w związku z jakąkolwiek 
Umową po upływie 6 miesięcy od dnia, w którym Dostawca dowiedział się lub przy zachowaniu 
należytej staranności mógł się dowiedzieć o istnieniu takich roszczeń lub o możliwości podjęcia 
takich kroków prawnych, o ile nie zawiadomił o nich Plukon na piśmie przed upływem tego 
terminu. 

12.2. W przypadku gdy przed upływem terminu, o którym mowa w pkt 12.1, Dostawca zawiadomił 
Plukon na piśmie o swoich roszczeniach związanych z Umową, zobowiązuje się on mimo 
wszystko nie dochodzić takich roszczeń, jeżeli w ciągu 6 miesięcy od daty doręczenia Plukon 
pisemnego zawiadomienia o przedmiotowym roszczeniu Dostawca nie wystąpił ze stosownym 
powództwem przeciwko Plukon do sądu właściwego zgodnie z pkt 23.2 Warunków. 
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13. Przeniesienie własności i przejście ryzyka 

13.1. Przeniesienie własności Towarów następuje z chwilą ich wydania Plukon. W przypadku gdy cena 
została (częściowo) uiszczona przed dostawą, własność Towarów przechodzi na Plukon z chwilą 
dokonania (pierwszej) płatności. 

13.2. Niebezpieczeństwo przypadkowej utraty lub uszkodzenia Towarów przechodzi na Plukon dopiero 
po ich dostarczeniu zgodnie z pkt 7 Warunków i po podpisaniu przez Plukon odpowiedniej 
dokumentacji przewozowej. 

14. Zwolnienie z odpowiedzialności i obowiązek naprawienia szkody 

14.1. Dostawca zobowiązuje się zrekompensować Plukon wszelkie szkody, koszty i odsetki, jakie 
mogą powstać po stronie Plukon: 

(a) z tytułu wadliwych Towarów i/lub Usług, zarówno w zakresie odpowiedzialności za produkt, 
jak i wycofania produktu z rynku, 

(b) jako bezpośredni lub pośredni skutek powództw wniesionych przeciwko Plukon przez 
osoby trzecie w związku z wykonaniem Umowy, 

(c) jako bezpośredni lub pośredni skutek roszczeń zgłaszanych przez klientów Plukon z tytułu 
niedostarczonych, opóźnionych lub wadliwych dostaw realizowanych przez Plukon na 
rzecz takich klientów, chyba że takie roszczenia wynikają z uchybień po stronie Plukon 
(dla uniknięcia wątpliwości – Dostawca nie będzie zobowiązany do pokrycia kosztów 
rozpatrzenia reklamacji złożonych przez klientów w związku ze sprzedażą Produktów 
Rolnych i Spożywczych dostarczonych przez Dostawcę w zakresie, w jakim reklamacje te 
dotyczą okoliczności niezawinionych przez Dostawcę) 

– oraz zwalnia Plukon z jakiejkolwiek odpowiedzialności w powyższym zakresie. 

14.2. Dostawca zobowiązuje się udzielić Plukon wsparcia, zarówno przed sądem, jak i poza nim, a na 
żądanie Plukon także wziąć udział w postępowaniu sądowym toczącym się w związku z takimi 
roszczeniami na własny koszt. 

14.3. Plukon ponosi odpowiedzialność za szkody tylko i wyłącznie w przypadku, gdy szkoda powstała 
w wyniku winy umyślnej lub rażącego niedbalstwa członków kadry kierowniczej, przez co należy 
rozumieć wyłącznie osoby odpowiedzialne za kształtowanie ogólnej polityki Plukon. 

14.4. Z zastrzeżeniem zdania poprzedzającego, Plukon nie ponosi żadnej odpowiedzialności za straty 
handlowe, inne szkody pośrednie ani szkody powstałe z winy pracowników Plukon (w tym szkody 
wynikające z rażącego niedbalstwa). 

14.5. Bez uszczerbku dla odpowiedzialności Dostawcy wynikającej z Umowy i obowiązujących 
przepisów prawa Dostawca zapewnia, że posiada i utrzyma w mocy odpowiednią ochronę 
ubezpieczeniową obejmującą ryzyka związane z wykonywaniem jego zobowiązań umownych 
oraz że dostarczy Plukon odpisy stosownych polis na pierwsze żądanie. Niezależnie od 
okoliczności wspomniana ochrona ubezpieczeniowa będzie obejmowała w szczególności: 

(a) ubezpieczenie OC działalności, bez jakichkolwiek ograniczeń co do warunków dostawy, 
na kwotę 3 000 000 euro w odniesieniu do każdego zdarzenia objętego ochroną 
– w przypadku dostawy Towarów (w każdym czasie), 

(b) ubezpieczenie OC zawodowe lub ubezpieczenie OC działalności obejmujące straty 
finansowe na kwotę nie niższą niż trzykrotność wartości danej faktury – w przypadku Usług 
i (gotowych do użycia) Towarów dostarczanych w związku z tymi Usługami 
(w szczególności w przypadku umów na usługi techniczne i teleinformatyczne), 

(c) (dodatkowe) ubezpieczenie OC działalności obejmujące koszty wycofania produktu 
z rynku oraz koszty demontażu, montażu, transportu, składowania i utylizacji, jak również 
koszty stosownych ogłoszeń itp., na kwotę uzasadnioną warunkami (finansowymi) Umowy 
– w przypadku dostawy Towarów, które są następnie przetwarzane i/lub łączone z innymi 
Towarami w ramach procesu produkcyjnego Plukon, a z których co najmniej 3 są 
obarczone podobnymi wadami, przy czym taka ochrona ubezpieczeniowa musi trwać co 
najmniej 2 lata od daty dostawy przedmiotowych Towarów, 
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(d) ubezpieczenie od wszelkich ryzyk budowlanych lub ubezpieczenie robót budowlanych 
i montażowych obejmujące mienie należące do klienta – w przypadku robót dotyczących 
Towarów znajdujących się na terenie zakładów Plukon, ewentualnie ubezpieczenie OC 
działalności obejmujące ryzyko błędów w nadzorze na kwotę nie niższą niż wartość 
danego Zamówienia. 

14.6. Niezależnie od ubezpieczenia, o którym mowa w pkt 14.5 niniejszych Warunków, Dostawca 
zobowiązany jest wykupić odpowiednie ubezpieczenie od typowych rodzajów ryzyka, w tym w 
szczególności od ryzyka pożaru, kradzieży, zalania i odpowiedzialności cywilnej (za produkt). 
Dostawca dostarczy Plukon, na pierwsze żądanie, odpis stosownej polisy lub polis 
ubezpieczeniowych na kwotę nie niższą niż 3 000 000 euro w odniesieniu do każdego zdarzenia 
objętego ochroną. Dostawca przeniesie na Plukon wszelkie roszczenia przysługujące mu wobec 
ubezpieczycieli Towarów lub Usług z tytułu wyżej wymienionych polis ubezpieczeniowych 
niezwłocznie po otrzymaniu takiego żądania. 

14.7. Dostawca, w razie otrzymania stosownego żądania, wskaże Plukon jako uprawnionego 
z właściwej polisy, tak aby umożliwić Plukon dochodzenie ewentualnych roszczeń związanych 
ze zdarzeniem objętym ochroną na drodze sądowej bezpośrednio od ubezpieczyciela. 

15. Rozwiązanie umowy 

15.1. Plukon może – bez konieczności kierowania jakichkolwiek dodatkowych wezwań oraz bez 
uszczerbku dla własnych roszczeń odszkodowawczych – odstąpić od Umowy lub Zamówienia 
lub wypowiedzieć Umowę ze skutkiem natychmiastowym, a Dostawcy nie będzie przysługiwało 
z tego tytułu żadne odszkodowanie: 

(a) w przypadku niewykonania przez Dostawcę jakiegokolwiek zobowiązania wobec Plukon, 

(b) w przypadku zastosowania zabezpieczenia lub zajęcia egzekucyjnego wobec Dostawcy, 

(c) jeśli Dostawca umrze lub stanie się trwale niezdolny do prowadzenia działalności 
gospodarczej, 

(d) jeśli Dostawca zakończy działalność lub zostanie postawiony w stan likwidacji, doprowadzi 
do zbycia swojego przedsiębiorstwa lub zorganizowanej jego części albo zobowiąże się 
do ustanowienia zastawu na swoim przedsiębiorstwie, jego składnikach i/lub 
wierzytelnościach związanych z jego prowadzeniem, albo taki zastaw faktycznie ustanowi, 

(e) w przypadku wystąpienia zdarzenia siły wyższej po stronie Dostawcy, 

(f) w przypadku zmiany spółki dominującej Dostawcy i/lub jego struktury właścicielskiej w taki 
sposób, że zmieni się wspólnik większościowy. 

15.2. Niezależnie od postanowień pkt 15.1, jeżeli odstąpienie dotyczy Zamówienia na Łatwo Psujące 
się Produkty Rolne i Spożywcze, Plukon złoży stosowne oświadczenie z 30-dniowym 
wyprzedzeniem. 

15.3. Ewentualne odstąpienie od Umowy lub wypowiedzenie Umowy z przyczyn przewidzianych w pkt 
15, jak również odstąpienie od Umowy lub wypowiedzenie jej na innej podstawie nie pociąga za 
sobą obowiązku przywrócenia stanu poprzedniego w zakresie w jakim Umowa została 
wykonana. W razie częściowego wykonania Umowy, o ile do wypowiedzenia lub odstąpienia od 
Umowy doszło z przyczyn leżących po stronie Dostawcy, Plukon może wedle swojego wyboru 
odstąpić od umowy także w części już wykonanej. Z chwilą wypowiedzenia Umowy wszelkie 
nieuregulowane zobowiązania (pieniężne) Stron stają się natychmiastowo wymagalne z 
wyjątkiem sytuacji, gdy Plukon zamierza zachować dostarczone Towary, a termin płatności 
jeszcze nie upłynął. 

15.4. Zarówno w przypadku wstrzymania się ze spełnieniem świadczenia przez Plukon, jak i w razie 
odstąpienia od Umowy lub wypowiedzenia jej przez jedną ze Stron, Plukon może zażądać, aby 
Dostawca niezwłocznie zrealizował dostawę lub dokonał zwrotu płatności otrzymanych od Plukon 
na poczet Towarów (lub ich części). Plukon jest uprawniony do otrzymania wszystkich Towarów 
objętych Umową, jeżeli do wypowiedzenia Umowy doszło w wyniku okoliczności leżących po 
stronie Dostawcy. 

15.5. Plukon może wypowiedzieć Umowę z zachowaniem 30-dniowego okresu wypowiedzenia. Jeżeli 
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Umowa dotyczy świadczeń ciągłych lub powtarzających się i została zawarta na okres jednego 
roku lub dłuższy, Plukon może ją wypowiedzieć w każdym czasie z zachowaniem okresu 
wypowiedzenia wynoszącego 60 dni lub okresu wskazanego w Umowie, jeśli jest on krótszy. 

15.6. W przypadku gdy Plukon zawarł z Dostawcą co najmniej dwie powiązane Umowy i w stosunku 
do jednej z nich zaszły przesłanki wypowiedzenia określone w pkt 15, Plukon może wypowiedzieć 
także pozostałe powiązane Umowy ze skutkiem na ten sam dzień. 

15.7. Plukon może również odstąpić od Umowy lub Zamówienia albo je wypowiedzieć, w całości lub w 
części, jeśli – w opinii Plukon – taka Umowa lub Zamówienie bądź okoliczności z nimi związane 
mają na tyle negatywny wpływ na reputację Plukon, że dalsze utrzymywanie danej Umowy w 
mocy lub realizacja Zamówienia straciły dla Plukon sens gospodarczy. Dostawca zobowiązany 
jest zrekompensować Plukon wszelkie straty poniesione w związku z takim wypowiedzeniem. 

15.8. Prawo odstąpienia od Umowy na podstawie niniejszego punktu 15 wygasa po upływie 12 
miesięcy od uzgodnionego terminu dostawy. 

16. Siła wyższa  

16.1. W przypadku wystąpienia zdarzenia siły wyższej Plukon zostaje zwolniony na czas trwania 
przeszkody z wszelkich zobowiązań wynikających z Umowy zawartej z Dostawcą, a Dostawcy 
nie przysługuje z tego tytułu żadne roszczenie odszkodowawcze. 

16.2. Wystąpienie po stronie Plukon zdarzenia siły wyższej, o którym mowa w pkt 16.1, obejmuje 
wszelkie okoliczności niezależne od woli Plukon, które trwale lub czasowo uniemożliwiają 
wykonanie Umowy, nawet jeśli były one możliwe do przewidzenia na etapie zawierania Umowy 
lub składania Zamówienia, a także – niezależnie od powyższego – zdarzenia takie jak wojna, 
stan wojenny, wojna domowa, zamieszki, pandemia lub epidemia (w tym COVID-19 i wszelkie 
jego odmiany), ogólny niedobór niezbędnych surowców, gwałtowny wzrost cen danych Towarów 
(w zakresie, w jakim Dostawca byłby z tego tytułu uprawniony do podniesienia cen), przestoje 
produkcyjne u dostawców, przeszkody transportowe, pożary, trudne warunki pogodowe, zamach 
stanu, piractwo, wszelkie klęski żywiołowe, ptasia grypa i inne choroby (zakaźne) zwierząt, które 
mogą wpływać na działalność Plukon, jak również wszelkie okoliczności związane ze zmianą 
obowiązujących przepisów i regulacji, w tym decyzji weterynaryjnych oraz wszelkiego rodzaju 
wytycznych, które mogą wpływać na działalność Plukon, a tym samym na jego zdolność do 
wypełniania zobowiązań, niestawiennictwo lub spóźnienie weterynarza (lekarza weterynarii), 
którego obecność jest niezbędna w celu sprawowania stałego nadzoru nad ubojem zwierząt, 
zamachy terrorystyczne, wybuchy, działania wojenne, szkody spowodowane przez wodę, 
powodzie, strajki okupacyjne, lokauty, ograniczenia importowe i eksportowe, działania 
podejmowane przez władze publiczne, awarie maszyn, przerwy w dostawie prądu lub gazu – w 
każdym wypadku zarówno w odniesieniu do Plukon, jak i osób trzecich będących w posiadaniu 
zasobów niezbędnych do prowadzenia działalności Plukon, także podczas magazynowania lub 
transportu takich zasobów, niezależnie od tego, jaki podmiot odpowiada za dany etap, a ponadto 
wszystkie inne okoliczności powstałe bez winy Plukon lub pomimo iż Plukon nie spowodował 
danego ryzyka własnym działaniem. 

17. Etyka zawodowa i konkurencja 

17.1. Dostawca oświadcza i zapewnia, że w odniesieniu do Umowy ani Dostawca (jako spółka), ani 
żaden z członków jego kierownictwa, przedstawicieli, pracowników i/lub współpracowników bądź 
podmiotów powiązanych z Dostawcą lub członków ich kierownictwa, przedstawicieli, 
pracowników lub doradców nie uczestniczył, nie uczestniczy ani nie będzie uczestniczył, 
bezpośrednio lub pośrednio (tj. za pośrednictwem osób trzecich), w działaniach, rozmowach lub 
porozumieniach z jakimikolwiek potencjalnymi kontrahentami w przedmiocie ustalania cen i/lub 
oferowania lub udzielania korzyści majątkowych lub korzyści osobistych o wymiernej wartości 
jakimkolwiek osobom pełniącym funkcje publiczne ani innym osobom, które są bezpośrednio lub 
pośrednio zaangażowane w zawarcie lub wykonanie Umowy lub mogą wywierać jakikolwiek 
wpływ w tym zakresie, w sposób, który mógłby być sprzeczny z przepisami ustawy o ochronie 
konkurencji i konsumentów i/lub naruszać art. 101 i 102 Traktatu o funkcjonowaniu Unii 
Europejskiej bądź jakiekolwiek inne przepisy krajowe lub międzynarodowe dotyczące 
łapownictwa. 
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17.2. Ponadto Dostawca oświadcza i zapewnia, że ani on sam, ani żaden z członków jego 
kierownictwa, pracowników i/lub współpracowników nie obiecywał, nie oferował ani nie udzielał, 
ani nie będzie obiecywał, oferował ani udzielał, bezpośrednio lub pośrednio (tj. za pośrednictwem 
osób trzecich), jakichkolwiek korzyści członkom zarządu, przedstawicielom, pracownikom ani 
współpracownikom Plukon w celu doprowadzenia do zawarcia lub wykonania jakiejkolwiek 
Umowy. 

17.3. Niezależnie od powyższego Dostawca będzie przestrzegał wszelkich krajowych i 
międzynarodowych przepisów i regulacji mających zastosowanie do niego oraz do jego Towarów 
i Usług, w szczególności tych dotyczących warunków pracy, dyskryminacji, ochrony środowiska, 
bezpieczeństwa i higieny. Dostawca zobowiązuje się ponadto przestrzegać aktualnego Kodeksu 
Postępowania Plukon, który jest dostępny pod adresem: https://www.plukon.nl/codeofconduct/. 

17.4. Dostawca zapewni, aby jego dostawcy również przestrzegali postanowień pkt 17.1–17.3. 

17.5. Plukon utrzymuje stosunki gospodarcze wyłącznie z podmiotami, które przestrzegają prawa oraz 
norm i zasad etycznych. Jeżeli Plukon otrzyma informacje wskazujące, że Dostawca nie spełnia 
tych kryteriów, powiadomi go o tym, a Dostawca zobowiązuje się współpracować z Plukon w celu 
wyjaśnienia sprawy oraz przekazać wszelkie informacje niezbędne do zweryfikowania, czy 
podniesione zarzuty są zasadne i czy Umowa lub Zamówienie powinny być kontynuowane. 
Informacje te mogą obejmować w szczególności zapisy księgowe, dokumentację handlową oraz 
wszelkie inne dane i dokumenty. 

17.6. Bez uszczerbku dla jakichkolwiek innych przysługujących mu uprawnień Plukon może 
wypowiedzieć Umowę lub Zamówienie bądź od nich odstąpić, w całości lub w części, i/lub żądać 
zapłaty odszkodowania, jeżeli Dostawca lub osoby działające w jego imieniu dopuszczą się 
jakiegokolwiek naruszenia postanowień pkt 17, przy czym Dostawcy nie przysługuje w takim 
przypadku żadne roszczenie odszkodowawcze z tytułu wypowiedzenia bądź odstąpienia od 
Umowy lub Zamówienia. 

18. Zapewnienie zgodności z przepisami, politykami i regulaminami dot. bezpieczeństwa 
i higieny, ochrony środowiska oraz dobrostanu zwierząt 

18.1. Dostawca, jego pracownicy oraz osoby trzecie działające w jego imieniu zobowiązani są 
przestrzegać obowiązujących przepisów dotyczących bezpieczeństwa, higieny i ochrony 
środowiska. To samo dotyczy wszelkich polityk i regulaminów wewnętrznych Plukon w zakresie 
bezpieczeństwa, higieny, ochrony środowiska i dobrostanu zwierząt. Dostawca zobowiązany jest 
zwrócić się do Plukon z prośbą o udzielenie stosownych informacji. Na żądanie Dostawcy Plukon 
udostępni mu nieodpłatnie kopię wszelkich takich polityk i regulaminów wewnętrznych. 

18.2. Dostawca będzie aktywnie dążył do tego, aby jego produkty, opakowania, surowce i materiały 
pomocnicze miały jak najmniejszy wpływ na środowisko. 

18.3. Dostawca zobowiązany jest jak najszybciej, jednak nie później niż przed zrealizowaniem 
(pierwszej) dostawy, powiadomić Plukon na piśmie: 

(a) jeżeli według dostępnych informacji Towary i/lub Usługi objęte Umową stanowią (lub mogą 
stanowić) zagrożenie dla ludzi, zwierząt i/lub środowiska, 

(b) jeżeli zagrożenie, o którym mowa w lit. a, wystąpiłoby w wyniku połączenia Towarów i/lub 
Usług objętych Umową z innymi towarami i/lub usługami, co do których Dostawca ma lub 
powinien mieć świadomość, że są one wykorzystywane przez Plukon, 

(c) jeżeli Dostawca ma lub powinien mieć świadomość, że w wyniku wykorzystania Towarów 
i/lub Usług objętych Umową przez Plukon powstałyby odpady, do których mają 
zastosowanie przepisy szczególne, 

(d) jeśli Towary objęte Umową same w sobie stanowią odpady, do których mają zastosowanie 
przepisy szczególne. 

W każdym z tych przypadków Plukon może odstąpić od Umowy w całości lub w części. 

19. Prawa Własności Intelektualnej 

19.1. Wszelkie informacje, zapytania ofertowe, szkice, rysunki, modele, projekty, specyfikacje, dane, 

https://www.plukon.nl/codeofconduct/
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dokumenty i inne informacje handlowe, które Plukon przekazał i/lub udostępnił Dostawcy w 
związku z Umową (lub jej zawarciem), mogą być wykorzystywane przez Dostawcę tylko i 
wyłącznie w celu, w jakim zostały mu udostępnione przez Plukon, i niezależnie od takiego 
przekazania i/lub udostępnienia stanowią nadal własność Plukon. 

19.2. W zakresie, w jakim dostarczone Towary i Usługi lub związane z nimi dokumenty i materiały 
Dostawcy są objęte Prawami Własności Intelektualnej, Dostawca niniejszym udziela Plukon 
nieodpłatnie niewyłącznej, ogólnoświatowej, nieodwołalnej i bezterminowej licencji na 
korzystanie z tych utworów, włącznie z prawem do udzielania dalszych licencji, którą Plukon 
niniejszym przyjmuje. Przedmiotowa licencja obejmuje prawo do wykonywania i zezwalania na 
wykonywanie wszelkich uprawnień związanych z korzystaniem z dostarczonych Towarów i Usług 
przez Plukon lub osoby działające w jego imieniu, w jakikolwiek sposób i w jakiejkolwiek formie, 
o ile odbywa się to w ramach zwykłej działalności Plukon. 

19.3. Wszelkie Prawa Własności Intelektualnej powstałe w wyniku dostawy Towarów i świadczenia 
Usług przez Dostawcę lub jego pracowników będą przysługiwać Plukon. Dostawca niniejszym 
bezwarunkowo przenosi na Plukon, w najszerszym możliwym zakresie, wszelkie Prawa 
Własności Intelektualnej związane z Towarami i Usługami, wolne od obciążeń i jakichkolwiek 
innych ograniczeń, w tym prawo do wytwarzania i rozpowszechniania egzemplarzy utworów, a 
Plukon niniejszym przelew ten przyjmuje. Strony wyraźnie wskazują, że przeniesienie Praw 
Własności Intelektualnej, o którym mowa powyżej, następuje na mocy niniejszego pkt 19.3. W 
razie potrzeby niniejszy dokument należy traktować jako umowę o przeniesienie autorskich praw 
majątkowych dotyczącą Praw Własności Intelektualnej. W zakresie, w jakim niniejsze 
postanowienie okaże się niewystarczające do przeniesienia na Plukon Praw Własności 
Intelektualnej (mających powstać w przyszłości), Dostawca zobowiązuje się niezwłocznie 
dopełnić wszelkich formalności niezbędnych do skutecznego przeniesienia takich praw na 
pierwsze żądanie Plukon zgłoszone na piśmie, w tym w szczególności zawrzeć stosowną umowę 
lub podpisać inne dokumenty mające na celu przeniesienie Praw Własności Intelektualnej na 
Plukon. W związku z powyższym Dostawca niniejszym udziela Plukon nieodwołalnego 
pełnomocnictwa do dokonania w jego imieniu wszelkich czynności niezbędnych do przeniesienia 
na Plukon Praw Własności Intelektualnej związanych z Towarami i Usługami. 

19.4. Dostawca zrekompensuje Plukon wszelkie szkody poniesione w związku z roszczeniami 
podnoszonymi przez osoby trzecie z tytułu naruszenia przysługujących im praw własności 
intelektualnej itp., w tym w szczególności w związku z roszczeniami dotyczącymi wiedzy fachowej 
(tzw. know-how) lub nieuczciwej konkurencji. Dostawca zobowiązany jest na własny koszt podjąć 
wszelkie niezbędne kroki, aby zapobiec przestojom produkcyjnym w Plukon oraz ograniczyć 
dodatkowe koszty i straty poniesione przez Plukon w związku z takimi roszczeniami. 

19.5. W drodze odstępstwa od postanowień pkt 19.2, jeżeli Plukon wniósł wkład w proces badawczo-
rozwojowy realizowany na podstawie Umowy, wszelkie Prawa Własności Intelektualnej powstałe 
w ramach tego procesu będą przysługiwać Plukon. Postanowienia pkt 19.3 stosuje się 
odpowiednio. Dostawca niezwłocznie powiadomi Plukon o powstaniu utworów, które kwalifikują 
się do ochrony jako Prawa Własności Intelektualnej, podczas danego procesu badawczo-
rozwojowego oraz przekaże Plukon wszelkie informacje i dane wymagane do złożenia wniosku 
o zarejestrowanie tych Praw Własności Intelektualnej przez właściwy organ lub organy. W 
każdym przypadku uznaje się, że Plukon wniósł wkład w prace badawczo-rozwojowe, jeśli Plukon 
zapewnił (techniczną) wiedzę fachową (tzw. know-how), sprzęt do przeprowadzenia badań i/lub 
środki na badania i rozwój lub jeśli Plukon zlecił opracowanie określonych Towarów lub Usług 
zgodnie z instrukcjami i/lub specyfikacjami Plukon. W zakresie, w jakim przysługujące Plukon 
Prawa Własności Intelektualnej, o których mowa powyżej, wykorzystują również utwory objęte 
prawami (własności intelektualnej) przysługującymi Dostawcy, Dostawca udzieli Plukon 
nieodpłatnie niewyłącznej, ogólnoświatowej, nieodwołalnej i bezterminowej licencji, włącznie z 
prawem do udzielania dalszych licencji. 

19.6. Dostawca nie będzie bezpośrednio ani pośrednio sprzeciwiał się korzystaniu z licencji, o których 
mowa w pkt 19.2 i 19.5, przez Plukon ani przez podmioty związane z Plukon, w tym w 
szczególności przez klientów, dostawców i współpracowników oraz inne podmioty wskazane 
przez Plukon.  

19.7. Wynagrodzenie za ewentualne przeniesienie Praw Własności Intelektualnej zgodnie z niniejszym 
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punktem 19 jest ujęte w uzgodnionej cenie Towarów lub Usług i Dostawcy nie przysługuje 
jakiekolwiek dodatkowe wynagrodzenie z tego tytułu. 

20. Narzędzia produkcyjne  

20.1. Wszystkie przedmioty wykorzystywane na potrzeby produkcji przez Dostawcę lub osoby 
działające w jego imieniu – w tym matryce, formy, stemple, prototypy, specjalistyczne narzędzia 
i rysunki („Narzędzia Produkcyjne”) – dostarczone przez Plukon lub wyprodukowane bądź 
zakupione przez Dostawcę na rzecz Plukon pozostają lub stają się własnością Plukon 
niezwłocznie po ich wyprodukowaniu.  

20.2. Dostawca odpowiada za przechowywanie Narzędzi Produkcyjnych i ponosi ryzyko ich 
uszkodzenia lub utraty oraz zobowiązany jest zapewnić ich właściwą konserwację. Jeżeli 
Narzędzia Produkcyjne nie są w danym momencie wykorzystywane do produkcji, należy je 
przechowywać poza powierzchnią produkcyjną, oddzielnie od narzędzi produkcyjnych 
stanowiących własność Dostawcy lub osób trzecich.  

20.3. Dostawca zobowiązany jest oznaczyć Narzędzia Produkcyjne w taki sposób, aby umożliwić 
Plukon wykonywanie praw własności przysługujących mu względem tych narzędzi oraz zapewnić 
mu swobodny dostęp do nich w każdym czasie. 

20.4. Jeżeli istnieje zagrożenie zajęcia Narzędzi Produkcyjnych przez osoby trzecie, Dostawca 
zobowiązany jest niezwłocznie powiadomić o tym Plukon.  

20.5. Dostawca nie może sprzedać Narzędzi Produkcyjnych ani w inny sposób przenieść ich własności 
na osoby trzecie bez uprzedniej pisemnej zgody Plukon.  

21. Dane osobowe  

21.1. W zakresie, w jakim Dostawca przetwarza dane osobowe w imieniu Plukon w związku 
z wykonaniem Umowy, uznaje się, że jest on podmiotem przetwarzającym w rozumieniu 
ogólnego rozporządzenia o ochronie danych („RODO”), przy czym przed przystąpieniem do 
takiego przetwarzania Dostawca zobowiązany jest zawrzeć z Plukon umowę powierzenia 
przetwarzania danych w rozumieniu art. 28 RODO. O ile przepisy prawa nie stanowią inaczej, 
Dostawca nie jest uprawniony w żadnym czasie do wykorzystywania lub zlecania 
wykorzystywania udostępnionych mu danych osobowych, w całości lub w części, w jakikolwiek 
inny sposób niż w celu wykonania Umowy. Dostawca zobowiązuje się naprawić wszelkie szkody 
poniesione przez Plukon w związku z roszczeniami podnoszonymi przez osoby trzecie, w 
szczególności z tytułu nieuprawnionego wykorzystywania danych przez Dostawcę lub osoby 
trzecie, w wyniku naruszenia obowiązków Dostawcy określonych w Umowie i/lub umowie 
powierzenia przetwarzania danych. Wszelkie kary pieniężne nałożone w tym zakresie przez 
Urząd Ochrony Danych Osobowych obciążają Dostawcę.  

21.2. Podczas przetwarzania danych osobowych Dostawca zobowiązany jest przestrzegać wszystkich 
wymogów określonych w art. 28 RODO oraz wdrożyć odpowiednie środki techniczne i 
organizacyjne w rozumieniu art. 32 RODO w celu zabezpieczenia danych osobowych przed 
utratą lub jakąkolwiek formą niezgodnego z prawem przetwarzania. 

21.3. Dostawca zobowiązany jest przetwarzać dane osobowe z zachowaniem należytej staranności i 
ostrożności oraz zgodnie z obowiązującymi przepisami i regulacjami, a także wszelkimi 
obowiązującymi kodeksami postępowania Plukon. To samo dotyczy transgranicznego 
przetwarzania danych osobowych poza UE. Przed przystąpieniem do przetwarzania danych 
osobowych otrzymanych od Plukon poza UE Dostawca zobowiązany jest uzyskać na to wyraźną 
pisemną zgodę Plukon. W zakresie, w jakim Dostawca przetwarza lub zleca przetwarzanie 
danych osobowych poza granicami Polski, zapewni on, aby takie przetwarzanie odbywało się 
zgodnie z przepisami i regulacjami obowiązującymi w Polsce.  

21.4. Postanowienia dotyczące obowiązku zachowania poufności, o którym mowa w pkt 22 poniżej, 
stosuje się odpowiednio do przetwarzania danych osobowych.  

22. Obowiązek zachowania poufności 

Bez jakichkolwiek ograniczeń czasowych Dostawca zobowiązany jest nie ujawniać osobom 
trzecim faktu zawarcia ani treści jakiejkolwiek Umowy łączącej go z Plukon oraz zachować w 
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tajemnicy wszelkie informacje otrzymane od Plukon lub osób działających w jego imieniu w 
związku z wykonaniem (lub zawarciem) takiej Umowy, chyba że obowiązek ujawnienia 
określonych informacji osobom trzecim wynika z przepisów prawa krajowego lub 
międzynarodowego albo z orzeczenia sądu, w którym to przypadku Dostawca zobowiązany jest 
jak najszybciej powiadomić o tym Plukon. 

23. Prawo właściwe i właściwość miejscowa 

23.1. Umowa pomiędzy Plukon a Dostawcą podlega wyłącznie prawu polskiemu, a Konwencja 
Narodów Zjednoczonych o umowach międzynarodowej sprzedaży towarów (CISG) nie ma 
zastosowania. 

23.2. Wszelkie spory wynikające z Umowy zawartej pomiędzy Stronami lub z nią związane będą 
podlegały rozstrzygnięciu wyłącznie przez sąd powszechny właściwy dla siedziby Plukon Sieradz 
Sp. z o.o. z siedzibą w Gruszczycach (adres: Gruszczyce 97a, 98-235 Błaszki), wpisanej do 
rejestru przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego prowadzonego przez Sąd Rejonowy dla 
Łodzi-Śródmieścia w Łodzi, XX Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego, pod 
numerem KRS 560220. 

23.3. Niezależnie od postanowień pkt 23.2 Plukon może w każdym czasie wytoczyć powództwo 
przeciwko Dostawcy przed sądem właściwym zgodnie z prawem polskim, obowiązującym 
rozporządzeniem UE lub obowiązującą umową międzynarodową (według własnego uznania). 

23.4. Niniejsze Warunki nie naruszają powszechnie obowiązujących przepisów prawa, w 
szczególności ustawy z dnia 17 listopada 2021 r. o przeciwdziałaniu nieuczciwemu 
wykorzystywaniu przewagi kontraktowej w obrocie produktami rolnymi i spożywczymi (o ile ma 
ona zastosowanie) co oznacza, że w razie wątpliwości należy je interpretować w taki sposób by 
w najszerszym możliwym zakresie niniejsze Warunki zachowywały zgodność z powszechnie 
obowiązującym prawem. 

24. Wersje językowe 

Niniejsze Warunki mogą być udostępniane także w innych wersjach językowych, jednak wersja 
polska jest wiążąca i ma znaczenie rozstrzygające. 

25. Zmiana Warunków  

25.1. Plukon zastrzega sobie prawo do jednostronnej zmiany niniejszych Warunków, z wyjątkiem 
postanowień dotyczących Produktów Rolnych i Spożywczych w zakresie częstotliwości, sposobu 
realizacji, miejsca, terminu lub wielkości dostaw Produktów Rolnych i Spożywczych, standardów 
jakości, warunków płatności lub cen i/lub świadczenia usług lub wykonywania czynności, o 
których mowa w art. 8 ust. 1 pkt 11–16 ustawy z dnia 17 listopada 2021 r. o przeciwdziałaniu 
nieuczciwemu wykorzystywaniu przewagi kontraktowej w obrocie produktami rolnymi i 
spożywczymi. 

25.2. Plukon prześle Dostawcy zaktualizowane Warunki, co – w braku sprzeciwu – poczytuje się za 
równoznaczne z zaakceptowaniem ich przez Dostawcę. Zmiany wchodzą w życie w terminie 
wskazanym w piśmie przewodnim towarzyszącym zaktualizowanym Warunkom, a w braku 
stosownej informacji – zmiany dotyczące Dostawcy zaczynają obowiązywać ze skutkiem 
natychmiastowym. 

25.3. W przypadku gdy Dostawca sprzeciwi się wprowadzonym zmianom (co musi nastąpić w terminie 
5 dni roboczych od daty otrzymania zaktualizowanych Warunków), Plukon może wypowiedzieć 
wszystkie Umowy wiążące go w danym czasie z Dostawcą ze skutkiem natychmiastowym, 
a Dostawcy nie będzie przysługiwało z tego tytułu żadne roszczenie odszkodowawcze. 
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ZAŁĄCZNIK DOT. ŚWIADCZENIA USŁUG DO OGÓLNYCH WARUNKÓW ZAKUPU 
TOWARÓW I USŁUG OBOWIĄZUJĄCYCH W GRUPIE PLUKON 

Niniejszy Załącznik dot. Świadczenia Usług stanowi uzupełnienie Warunków i jest stosowany 
łącznie z nimi w przypadku, gdy Dostawca świadczy (również) Usługi. Terminy pisane wielką 
literą w Załączniku dot. Świadczenia Usług zachowują znaczenie nadane im w Warunkach.  

Wykonawca oznacza osobę fizyczną pracującą dla Dostawcy, niezależnie od rodzaju łączącego 
ich stosunku prawnego (zatrudnienie na podstawie umowy o pracę lub umowy cywilnoprawnej), 
lub osobę pracującą dla osoby trzeciej zatrudnionej przez Dostawcę za zgodą Plukon, która ma 
wykonywać pracę na rzecz Plukon. 

26. Usługi  

26.1. Plukon może zmienić miejsce świadczenia Usług pod warunkiem, że powiadomi o tym Dostawcę 
z odpowiednim wyprzedzeniem. Jeżeli zmiana w sposób oczywisty prowadzi do powstania 
wyższych kosztów po stronie Dostawcy, Strony mogą uzgodnić zwrot takich kosztów, przy czym 
ewentualne uzgodnienia w tym zakresie muszą mieć formę pisemną. W przypadku gdy zmiana 
miejsca świadczenia Usług prowadzi do obniżenia kosztów po stronie Dostawcy, Plukon jest 
uprawniony do odpowiedniego obniżenia ceny. 

26.2. Jeżeli Plukon zawarł Umowę z zastrzeżeniem, że ma ona zostać wykonana przez określonego 
Wykonawcę lub Wykonawców, Dostawca zapewni, aby wykonanie Umowy zostało powierzone 
wskazanym osobom i aby to właśnie one ją wykonały. Dostawca może zastąpić Wykonawców, o 
ile zgłosi taki zamiar z wyprzedzeniem i umożliwi Plukon wyrażenie sprzeciwu. Plukon nie może 
odmówić wyrażenia zgody na taką zmianę bez uzasadnionej przyczyny, lecz może uzależnić jej 
udzielenie od spełnienia dodatkowych warunków.  

26.3. W braku odmiennych uzgodnień dokonanych na piśmie za bieżące zarządzanie i nadzór nad 
wykonaniem Usług odpowiada Dostawca.  

26.4. W przypadku wykonywania prac na terenie zakładów Plukon Wykonawcy zobowiązani są 
przestrzegać wszelkich obowiązujących tam zasad określonych przez Plukon lub osoby 
działające w jego imieniu. 

27. Niedostępność i zastępowanie Wykonawców 

27.1. Dostawca zapewni, aby prace realizowane na rzecz Plukon przebiegały sprawnie. W tym celu, 
jeśli zajdzie taka potrzeba, Dostawca skoordynuje urlopy i innego rodzaju nieobecności swoich 
Wykonawców z planowanym harmonogramem takich prac.  

27.2. W przypadkach innych niż określone w pkt. 26.2 (Umowy z prawem „swobodnego 
zastępowania”), jeżeli Dostawca zastępuje Wykonawcę zaangażowanego w realizację Umowy, 
Plukon nie może stawiać żadnych warunków co do proponowanego zastępcy, może jednak 
wypowiedzieć Umowę ze skutkiem natychmiastowym, a Dostawcy nie będzie przysługiwało z 
tego tytułu żadne roszczenie odszkodowawcze. 

27.3. Dostawca nie może obciążyć Plukon żadnymi kosztami z tytułu zastępowania Wykonawców – 
niezależnie od tego, czy zmiana następuje z inicjatywy Dostawcy, czy na żądanie Plukon – chyba 
że wykaże, iż żądanie zgłoszone przez Plukon było bezzasadne.  

27.4. W przypadku zastępowania Wykonawców Dostawca zapewni w tej samej cenie Wykonawców 
dysponujących co najmniej takim samym poziomem wiedzy specjalistycznej, przygotowania 
zawodowego i doświadczenia co Wykonawcy zastępowani. 

27.5. Na pierwsze żądanie Plukon Dostawca zobowiązany jest zapewnić odpowiednie zastępstwo za 
Wykonawcę, co do którego Plukon ma uzasadnione podejrzenia, że (może lub) będzie 
podejmować działania (potencjalnie) szkodliwe dla Plukon.  

28. Wykonawcy i podwykonawcy 

28.1. Bez uprzedniej pisemnej zgody Plukon Dostawca nie może korzystać z usług osób trzecich w 
celu wykonania Umowy. Plukon może uzależnić udzielenie takiej zgody od spełnienia 
dodatkowych warunków. 

28.2. Zgoda Plukon nie wpływa na odpowiedzialność Dostawcy za wykonanie zobowiązań 
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wynikających z Umowy oraz z obowiązujących przepisów.  

28.3. Dostawca zobowiąże wszelkie osoby zatrudnione w celu wykonania Umowy, aby przestrzegały 
wszystkich jego zobowiązań wynikających z Umowy oraz zamieściły analogiczne zobowiązanie 
w umowach zawieranych następnie z podwykonawcami. Dostawca zrekompensuje Plukon 
wszelkie szkody poniesione w wyniku działań i/lub zaniechań osób trzecich zatrudnionych przez 
Dostawcę i będzie odpowiadał za ich działania i/lub zaniechania jak za swoje własne. 

29. Koszty związane z podróżą i zakwaterowaniem Wykonawców  

W braku odmiennych uzgodnień dokonanych na piśmie – czas i koszty podróży oraz 
zakwaterowania Wykonawców, a także wszelkie inne koszty związane z ich zatrudnieniem 
obciążają Dostawcę. 

30. Zwolnienie z odpowiedzialności za szkody związane z zatrudnieniem Wykonawców 

30.1. Dostawca zapewnia, że Wykonawcy zostali dopuszczeni do pracy w sposób całkowicie zgodny 
z prawem i innymi regulacjami oraz postanowieniami niniejszego Załącznika dot. Świadczenia 
Usług. Dostawca zapewnia również, że Wykonawcy otrzymują wynagrodzenie zgodne z 
przepisami i/lub postanowieniami układu zbiorowego pracy (jeśli taki układ został zawarty). 

30.2. Dostawca zobowiązany jest dokumentować w czytelny i zrozumiały sposób wszystkie warunki 
pracy i płacy osób zatrudnionych w celu wykonania Umowy. W razie otrzymania stosownego 
żądania Dostawca zapewni właściwym organom dostęp do tak prowadzonej ewidencji i będzie 
współpracował z nimi podczas kontroli, audytu lub weryfikacji wynagrodzeń. Jeżeli Plukon uzna 
to za konieczne w związku z roszczeniem o zapłatę wynagrodzenia za pracę świadczoną w celu 
wykonania Umowy lub w razie stwierdzenia nieprawidłowości, Dostawca udostępni Plukon 
prowadzoną w ten sposób ewidencję po otrzymaniu stosownego żądania. 

30.3. Dostawca zrekompensuje Plukon wszelkie szkody poniesione w związku z roszczeniami osób 
trzecich (takich jak Wykonawcy, organy podatkowe, Zakład Ubezpieczeń Społecznych, 
Państwowa Inspekcja Pracy itd.), w tym w szczególności szkody poniesione w wyniku: i) roszczeń 
o zapłatę wynagrodzenia i/lub innych świadczeń wynikających z Umowy, ii) roszczeń związanych 
z wypadkami, a także iii) roszczeń o ustalenie istnienia stosunku pracy, włącznie z kosztami 
wszelkich związanych z tym odszkodowań oraz kosztami obsługi prawnej. 

30.4. W momencie przystąpienia do pracy oraz w każdym kolejnym roku kalendarzowym Dostawca 
przedstawi Plukon, na pierwsze żądanie, zaświadczenie z urzędu skarbowego i/lub Zakładu 
Ubezpieczeń Społecznych o niezaleganiu w płatnościach, z którego będzie wynikało, że podatki 
i składki na ubezpieczenia społeczne dotyczące Wykonawców zostały opłacone w sposób 
należyty i terminowy oraz w pełnej wysokości. W razie niedopełnienia tego obowiązku Plukon 
może wypowiedzieć Umowę ze skutkiem natychmiastowym, a Dostawcy nie będzie 
przysługiwało z tego tytułu żadne roszczenie odszkodowawcze.  

30.5. Dostawca naprawi wszelkie szkody poniesione przez Plukon w związku z niewywiązaniem się 
przez Dostawcę ze zobowiązań, o których mowa w pkt 30. Dostawca zwalnia Plukon z 
odpowiedzialności związanej z wszelkimi roszczeniami podnoszonymi w tym zakresie, włącznie 
z roszczeniami właściwych organów o zapłatę podatku od towarów i usług, zaliczek na podatek 
dochodowy pracowników, składek na Fundusz Pracy i Fundusz Gwarantowanych Świadczeń 
Pracowniczych oraz składek na ubezpieczenia społeczne (w tym wszelkich kar i odsetek). 
Dostawca zobowiązany jest ponadto naprawić wszelkie szkody poniesione przez Plukon lub 
osoby trzecie w zakresie, w jakim szkody te zostały spowodowane działaniami lub zaniechaniami 
Wykonawcy.  

31. Zatrudnianie cudzoziemców  

31.1. Dostawca zobowiązany jest przestrzegać obowiązujących przepisów prawa dotyczących 
zatrudniania cudzoziemców, a w szczególności przepisów ustawy z dnia 20 marca 2025 r. o 
warunkach dopuszczalności powierzania pracy cudzoziemcom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej  oraz ustawy o cudzoziemcach. Dostawca oświadcza i zapewnia, że będzie przestrzegał 
powyższych przepisów.  

31.2. Przed dopuszczeniem Wykonawców do pracy Dostawca zobowiązany jest zweryfikować ich 
tożsamość na podstawie ważnego dokumentu tożsamości oraz przechowywać kopie takich 
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dokumentów w swoich aktach. Dostawca przekaże Plukon następujące informacje o 
Wykonawcach: 

(a) imię i nazwisko, adres i miejsce zamieszkania, 

(b) data urodzenia, 

(c) numer PESEL (lub jego odpowiednik), 

(d) narodowość, 

(e) rodzaj, numer i termin ważności dokumentu tożsamości, 

(f) w stosownych przypadkach – informację o uzyskaniu zaświadczenia A1, zezwolenia na 
pobyt, zezwolenia na pracę albo o dokonaniu stosownego zgłoszenia, włącznie 
z podaniem numeru dokumentu i terminu ważności. 

31.3. Plukon będzie przechowywać w swoich aktach dane, o których mowa powyżej, wraz z ewidencją 
czasu pracy i odpisami z rejestrów handlowych właściwych dla Dostawcy i niezależnego 
Wykonawcy, które otrzymał od Dostawcy.  

31.4. Plukon może w każdej chwili – według własnego uznania – przeprowadzić niezapowiedzianą 
kontrolę, w dowolnym miejscu i czasie, aby sprawdzić, czy Dostawca przestrzega postanowień 
pkt 31, ustalić tożsamość Wykonawców oraz zweryfikować prawdziwość i termin ważności ich 
dokumentów tożsamości. Dostawca zobowiąże Wykonawców do poddania się takim kontrolom. 

32. Agencja pracy tymczasowej 

32.1. Dostawca potwierdza, że w razie potrzeby uzyska status agencji pracy tymczasowej i będzie go 
posiadał przez cały okres obowiązywania Umowy w zakresie niezbędnym do jej wykonania, 
a także zobowiązuje się przestrzegać przepisów prawa w tym zakresie, w tym w szczególności 
ustawy o zatrudnianiu pracowników tymczasowych.  

32.2. Jeżeli Dostawca naruszy jakiekolwiek przepisy dotyczące zatrudniania pracowników 
tymczasowych, a na Plukon zostanie w związku z tym nałożona kara, kara ta oraz inne koszty 
poniesione przez Plukon z tego tytułu zostaną w całości pokryte przez Dostawcę. Dostawca 
zobowiązuje się zrekompensować Plukon wszelkie szkody wynikające z takiego naruszenia.  

33. Dodatkowe zapewnienia dotyczące osób prowadzących własną działalność 

33.1. Dostawca zapewnia, że niezależni Wykonawcy dopuszczeni przez niego do pracy świadczą 
swoje usługi na podstawie zawartych z nim umów, które zostały sformułowane w sposób możliwie 
jak największą gwarancję, że nie dojdzie do ustalenia istnienia stosunku pracy pomiędzy 
Wykonawcą a Dostawcą lub Plukon. Dostawca zapewnia jednocześnie, że faktyczny sposób 
postępowania Dostawcy i niezależnych Wykonawców odzwierciedla zapisy tych umów. Plukon 
zastrzega sobie prawo do nałożenia dodatkowych warunków w przypadku zmiany przepisów lub 
innych regulacji. 

33.2. Jeżeli właściwe organy ustalą istnienie stosunku pracy pomiędzy Wykonawcą a Dostawcą lub 
Plukon, Dostawca zwróci Plukon kwotę podatku VAT, którym Plukon został niesłusznie 
obciążony z tytułu zaangażowania tego Wykonawcy, włącznie z wszelkimi kwotami podatku VAT, 
które zostały już odprowadzone przez Dostawcę, oraz pokryje wszelkie inne straty poniesione 
przez Plukon w związku z ustaleniem istnienia takiego (niezamierzonego) stosunku pracy (w tym 
szkody wynikające z naliczenia wszelkich kar, zaległych składek na ubezpieczenia społeczne i 
odsetek). 
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	14. Zwolnienie z odpowiedzialności i obowiązek naprawienia szkody
	14.1. Dostawca zobowiązuje się zrekompensować Plukon wszelkie szkody, koszty i odsetki, jakie mogą powstać po stronie Plukon:
	14.2. Dostawca zobowiązuje się udzielić Plukon wsparcia, zarówno przed sądem, jak i poza nim, a na żądanie Plukon także wziąć udział w postępowaniu sądowym toczącym się w związku z takimi roszczeniami na własny koszt.
	14.3. Plukon ponosi odpowiedzialność za szkody tylko i wyłącznie w przypadku, gdy szkoda powstała w wyniku winy umyślnej lub rażącego niedbalstwa członków kadry kierowniczej, przez co należy rozumieć wyłącznie osoby odpowiedzialne za kształtowanie ogó...
	14.4. Z zastrzeżeniem zdania poprzedzającego, Plukon nie ponosi żadnej odpowiedzialności za straty handlowe, inne szkody pośrednie ani szkody powstałe z winy pracowników Plukon (w tym szkody wynikające z rażącego niedbalstwa).
	14.5. Bez uszczerbku dla odpowiedzialności Dostawcy wynikającej z Umowy i obowiązujących przepisów prawa Dostawca zapewnia, że posiada i utrzyma w mocy odpowiednią ochronę ubezpieczeniową obejmującą ryzyka związane z wykonywaniem jego zobowiązań umown...
	14.6. Niezależnie od ubezpieczenia, o którym mowa w pkt 14.5 niniejszych Warunków, Dostawca zobowiązany jest wykupić odpowiednie ubezpieczenie od typowych rodzajów ryzyka, w tym w szczególności od ryzyka pożaru, kradzieży, zalania i odpowiedzialności ...
	14.7. Dostawca, w razie otrzymania stosownego żądania, wskaże Plukon jako uprawnionego z właściwej polisy, tak aby umożliwić Plukon dochodzenie ewentualnych roszczeń związanych ze zdarzeniem objętym ochroną na drodze sądowej bezpośrednio od ubezpieczy...
	15. Rozwiązanie umowy
	15.1. Plukon może – bez konieczności kierowania jakichkolwiek dodatkowych wezwań oraz bez uszczerbku dla własnych roszczeń odszkodowawczych – odstąpić od Umowy lub Zamówienia lub wypowiedzieć Umowę ze skutkiem natychmiastowym, a Dostawcy nie będzie pr...
	15.2. Niezależnie od postanowień pkt 15.1, jeżeli odstąpienie dotyczy Zamówienia na Łatwo Psujące się Produkty Rolne i Spożywcze, Plukon złoży stosowne oświadczenie z 30-dniowym wyprzedzeniem.
	15.3. Ewentualne odstąpienie od Umowy lub wypowiedzenie Umowy z przyczyn przewidzianych w pkt 15, jak również odstąpienie od Umowy lub wypowiedzenie jej na innej podstawie nie pociąga za sobą obowiązku przywrócenia stanu poprzedniego w zakresie w jaki...
	15.4. Zarówno w przypadku wstrzymania się ze spełnieniem świadczenia przez Plukon, jak i w razie odstąpienia od Umowy lub wypowiedzenia jej przez jedną ze Stron, Plukon może zażądać, aby Dostawca niezwłocznie zrealizował dostawę lub dokonał zwrotu pła...
	15.5. Plukon może wypowiedzieć Umowę z zachowaniem 30-dniowego okresu wypowiedzenia. Jeżeli Umowa dotyczy świadczeń ciągłych lub powtarzających się i została zawarta na okres jednego roku lub dłuższy, Plukon może ją wypowiedzieć w każdym czasie z zach...
	15.6. W przypadku gdy Plukon zawarł z Dostawcą co najmniej dwie powiązane Umowy i w stosunku do jednej z nich zaszły przesłanki wypowiedzenia określone w pkt 15, Plukon może wypowiedzieć także pozostałe powiązane Umowy ze skutkiem na ten sam dzień.
	15.7. Plukon może również odstąpić od Umowy lub Zamówienia albo je wypowiedzieć, w całości lub w części, jeśli – w opinii Plukon – taka Umowa lub Zamówienie bądź okoliczności z nimi związane mają na tyle negatywny wpływ na reputację Plukon, że dalsze ...
	15.8. Prawo odstąpienia od Umowy na podstawie niniejszego punktu 15 wygasa po upływie 12 miesięcy od uzgodnionego terminu dostawy.
	16. Siła wyższa
	16.1. W przypadku wystąpienia zdarzenia siły wyższej Plukon zostaje zwolniony na czas trwania przeszkody z wszelkich zobowiązań wynikających z Umowy zawartej z Dostawcą, a Dostawcy nie przysługuje z tego tytułu żadne roszczenie odszkodowawcze.
	16.2. Wystąpienie po stronie Plukon zdarzenia siły wyższej, o którym mowa w pkt 16.1, obejmuje wszelkie okoliczności niezależne od woli Plukon, które trwale lub czasowo uniemożliwiają wykonanie Umowy, nawet jeśli były one możliwe do przewidzenia na et...
	17. Etyka zawodowa i konkurencja
	17.1. Dostawca oświadcza i zapewnia, że w odniesieniu do Umowy ani Dostawca (jako spółka), ani żaden z członków jego kierownictwa, przedstawicieli, pracowników i/lub współpracowników bądź podmiotów powiązanych z Dostawcą lub członków ich kierownictwa,...
	17.2. Ponadto Dostawca oświadcza i zapewnia, że ani on sam, ani żaden z członków jego kierownictwa, pracowników i/lub współpracowników nie obiecywał, nie oferował ani nie udzielał, ani nie będzie obiecywał, oferował ani udzielał, bezpośrednio lub pośr...
	17.3. Niezależnie od powyższego Dostawca będzie przestrzegał wszelkich krajowych i międzynarodowych przepisów i regulacji mających zastosowanie do niego oraz do jego Towarów i Usług, w szczególności tych dotyczących warunków pracy, dyskryminacji, ochr...
	17.4. Dostawca zapewni, aby jego dostawcy również przestrzegali postanowień pkt 17.1–17.3.
	17.5. Plukon utrzymuje stosunki gospodarcze wyłącznie z podmiotami, które przestrzegają prawa oraz norm i zasad etycznych. Jeżeli Plukon otrzyma informacje wskazujące, że Dostawca nie spełnia tych kryteriów, powiadomi go o tym, a Dostawca zobowiązuje ...
	17.6. Bez uszczerbku dla jakichkolwiek innych przysługujących mu uprawnień Plukon może wypowiedzieć Umowę lub Zamówienie bądź od nich odstąpić, w całości lub w części, i/lub żądać zapłaty odszkodowania, jeżeli Dostawca lub osoby działające w jego imie...
	18. Zapewnienie zgodności z przepisami, politykami i regulaminami dot. bezpieczeństwa i higieny, ochrony środowiska oraz dobrostanu zwierząt
	18.1. Dostawca, jego pracownicy oraz osoby trzecie działające w jego imieniu zobowiązani są przestrzegać obowiązujących przepisów dotyczących bezpieczeństwa, higieny i ochrony środowiska. To samo dotyczy wszelkich polityk i regulaminów wewnętrznych Pl...
	18.2. Dostawca będzie aktywnie dążył do tego, aby jego produkty, opakowania, surowce i materiały pomocnicze miały jak najmniejszy wpływ na środowisko.
	18.3. Dostawca zobowiązany jest jak najszybciej, jednak nie później niż przed zrealizowaniem (pierwszej) dostawy, powiadomić Plukon na piśmie:
	19. Prawa Własności Intelektualnej
	19.1. Wszelkie informacje, zapytania ofertowe, szkice, rysunki, modele, projekty, specyfikacje, dane, dokumenty i inne informacje handlowe, które Plukon przekazał i/lub udostępnił Dostawcy w związku z Umową (lub jej zawarciem), mogą być wykorzystywane...
	19.2. W zakresie, w jakim dostarczone Towary i Usługi lub związane z nimi dokumenty i materiały Dostawcy są objęte Prawami Własności Intelektualnej, Dostawca niniejszym udziela Plukon nieodpłatnie niewyłącznej, ogólnoświatowej, nieodwołalnej i bezterm...
	19.3. Wszelkie Prawa Własności Intelektualnej powstałe w wyniku dostawy Towarów i świadczenia Usług przez Dostawcę lub jego pracowników będą przysługiwać Plukon. Dostawca niniejszym bezwarunkowo przenosi na Plukon, w najszerszym możliwym zakresie, wsz...
	19.4. Dostawca zrekompensuje Plukon wszelkie szkody poniesione w związku z roszczeniami podnoszonymi przez osoby trzecie z tytułu naruszenia przysługujących im praw własności intelektualnej itp., w tym w szczególności w związku z roszczeniami dotycząc...
	19.5. W drodze odstępstwa od postanowień pkt 19.2, jeżeli Plukon wniósł wkład w proces badawczo-rozwojowy realizowany na podstawie Umowy, wszelkie Prawa Własności Intelektualnej powstałe w ramach tego procesu będą przysługiwać Plukon. Postanowienia pk...
	19.6. Dostawca nie będzie bezpośrednio ani pośrednio sprzeciwiał się korzystaniu z licencji, o których mowa w pkt 19.2 i 19.5, przez Plukon ani przez podmioty związane z Plukon, w tym w szczególności przez klientów, dostawców i współpracowników oraz i...
	19.7. Wynagrodzenie za ewentualne przeniesienie Praw Własności Intelektualnej zgodnie z niniejszym punktem 19 jest ujęte w uzgodnionej cenie Towarów lub Usług i Dostawcy nie przysługuje jakiekolwiek dodatkowe wynagrodzenie z tego tytułu.
	20. Narzędzia produkcyjne
	20.1. Wszystkie przedmioty wykorzystywane na potrzeby produkcji przez Dostawcę lub osoby działające w jego imieniu – w tym matryce, formy, stemple, prototypy, specjalistyczne narzędzia i rysunki („Narzędzia Produkcyjne”) – dostarczone przez Plukon lub...
	20.2. Dostawca odpowiada za przechowywanie Narzędzi Produkcyjnych i ponosi ryzyko ich uszkodzenia lub utraty oraz zobowiązany jest zapewnić ich właściwą konserwację. Jeżeli Narzędzia Produkcyjne nie są w danym momencie wykorzystywane do produkcji, nal...
	20.3. Dostawca zobowiązany jest oznaczyć Narzędzia Produkcyjne w taki sposób, aby umożliwić Plukon wykonywanie praw własności przysługujących mu względem tych narzędzi oraz zapewnić mu swobodny dostęp do nich w każdym czasie.
	20.4. Jeżeli istnieje zagrożenie zajęcia Narzędzi Produkcyjnych przez osoby trzecie, Dostawca zobowiązany jest niezwłocznie powiadomić o tym Plukon.
	20.5. Dostawca nie może sprzedać Narzędzi Produkcyjnych ani w inny sposób przenieść ich własności na osoby trzecie bez uprzedniej pisemnej zgody Plukon.
	21. Dane osobowe
	21.1. W zakresie, w jakim Dostawca przetwarza dane osobowe w imieniu Plukon w związku z wykonaniem Umowy, uznaje się, że jest on podmiotem przetwarzającym w rozumieniu ogólnego rozporządzenia o ochronie danych („RODO”), przy czym przed przystąpieniem ...
	21.2. Podczas przetwarzania danych osobowych Dostawca zobowiązany jest przestrzegać wszystkich wymogów określonych w art. 28 RODO oraz wdrożyć odpowiednie środki techniczne i organizacyjne w rozumieniu art. 32 RODO w celu zabezpieczenia danych osobowy...
	21.3. Dostawca zobowiązany jest przetwarzać dane osobowe z zachowaniem należytej staranności i ostrożności oraz zgodnie z obowiązującymi przepisami i regulacjami, a także wszelkimi obowiązującymi kodeksami postępowania Plukon. To samo dotyczy transgra...
	21.4. Postanowienia dotyczące obowiązku zachowania poufności, o którym mowa w pkt 22 poniżej, stosuje się odpowiednio do przetwarzania danych osobowych.
	22. Obowiązek zachowania poufności
	23. Prawo właściwe i właściwość miejscowa
	23.1. Umowa pomiędzy Plukon a Dostawcą podlega wyłącznie prawu polskiemu, a Konwencja Narodów Zjednoczonych o umowach międzynarodowej sprzedaży towarów (CISG) nie ma zastosowania.
	23.2. Wszelkie spory wynikające z Umowy zawartej pomiędzy Stronami lub z nią związane będą podlegały rozstrzygnięciu wyłącznie przez sąd powszechny właściwy dla siedziby Plukon Sieradz Sp. z o.o. z siedzibą w Gruszczycach (adres: Gruszczyce 97a, 98-23...
	23.3. Niezależnie od postanowień pkt 23.2 Plukon może w każdym czasie wytoczyć powództwo przeciwko Dostawcy przed sądem właściwym zgodnie z prawem polskim, obowiązującym rozporządzeniem UE lub obowiązującą umową międzynarodową (według własnego uznania).
	23.4. Niniejsze Warunki nie naruszają powszechnie obowiązujących przepisów prawa, w szczególności ustawy z dnia 17 listopada 2021 r. o przeciwdziałaniu nieuczciwemu wykorzystywaniu przewagi kontraktowej w obrocie produktami rolnymi i spożywczymi (o il...
	24. Wersje językowe
	25. Zmiana Warunków
	25.1. Plukon zastrzega sobie prawo do jednostronnej zmiany niniejszych Warunków, z wyjątkiem postanowień dotyczących Produktów Rolnych i Spożywczych w zakresie częstotliwości, sposobu realizacji, miejsca, terminu lub wielkości dostaw Produktów Rolnych...
	25.2. Plukon prześle Dostawcy zaktualizowane Warunki, co – w braku sprzeciwu – poczytuje się za równoznaczne z zaakceptowaniem ich przez Dostawcę. Zmiany wchodzą w życie w terminie wskazanym w piśmie przewodnim towarzyszącym zaktualizowanym Warunkom, ...
	25.3. W przypadku gdy Dostawca sprzeciwi się wprowadzonym zmianom (co musi nastąpić w terminie 5 dni roboczych od daty otrzymania zaktualizowanych Warunków), Plukon może wypowiedzieć wszystkie Umowy wiążące go w danym czasie z Dostawcą ze skutkiem nat...
	ZAŁĄCZNIK DOT. ŚWIADCZENIA USŁUG DO OGÓLNYCH WARUNKÓW ZAKUPU TOWARÓW I USŁUG OBOWIĄZUJĄCYCH W GRUPIE PLUKON
	26. Usługi
	26.1. Plukon może zmienić miejsce świadczenia Usług pod warunkiem, że powiadomi o tym Dostawcę z odpowiednim wyprzedzeniem. Jeżeli zmiana w sposób oczywisty prowadzi do powstania wyższych kosztów po stronie Dostawcy, Strony mogą uzgodnić zwrot takich ...
	26.2. Jeżeli Plukon zawarł Umowę z zastrzeżeniem, że ma ona zostać wykonana przez określonego Wykonawcę lub Wykonawców, Dostawca zapewni, aby wykonanie Umowy zostało powierzone wskazanym osobom i aby to właśnie one ją wykonały. Dostawca może zastąpić ...
	26.3. W braku odmiennych uzgodnień dokonanych na piśmie za bieżące zarządzanie i nadzór nad wykonaniem Usług odpowiada Dostawca.
	26.4. W przypadku wykonywania prac na terenie zakładów Plukon Wykonawcy zobowiązani są przestrzegać wszelkich obowiązujących tam zasad określonych przez Plukon lub osoby działające w jego imieniu.
	27. Niedostępność i zastępowanie Wykonawców
	27.1. Dostawca zapewni, aby prace realizowane na rzecz Plukon przebiegały sprawnie. W tym celu, jeśli zajdzie taka potrzeba, Dostawca skoordynuje urlopy i innego rodzaju nieobecności swoich Wykonawców z planowanym harmonogramem takich prac.
	27.2. W przypadkach innych niż określone w pkt. 26.2 (Umowy z prawem „swobodnego zastępowania”), jeżeli Dostawca zastępuje Wykonawcę zaangażowanego w realizację Umowy, Plukon nie może stawiać żadnych warunków co do proponowanego zastępcy, może jednak ...
	27.3. Dostawca nie może obciążyć Plukon żadnymi kosztami z tytułu zastępowania Wykonawców – niezależnie od tego, czy zmiana następuje z inicjatywy Dostawcy, czy na żądanie Plukon – chyba że wykaże, iż żądanie zgłoszone przez Plukon było bezzasadne.
	27.4. W przypadku zastępowania Wykonawców Dostawca zapewni w tej samej cenie Wykonawców dysponujących co najmniej takim samym poziomem wiedzy specjalistycznej, przygotowania zawodowego i doświadczenia co Wykonawcy zastępowani.
	27.5. Na pierwsze żądanie Plukon Dostawca zobowiązany jest zapewnić odpowiednie zastępstwo za Wykonawcę, co do którego Plukon ma uzasadnione podejrzenia, że (może lub) będzie podejmować działania (potencjalnie) szkodliwe dla Plukon.
	28. Wykonawcy i podwykonawcy
	28.1. Bez uprzedniej pisemnej zgody Plukon Dostawca nie może korzystać z usług osób trzecich w celu wykonania Umowy. Plukon może uzależnić udzielenie takiej zgody od spełnienia dodatkowych warunków.
	28.2. Zgoda Plukon nie wpływa na odpowiedzialność Dostawcy za wykonanie zobowiązań wynikających z Umowy oraz z obowiązujących przepisów.
	28.3. Dostawca zobowiąże wszelkie osoby zatrudnione w celu wykonania Umowy, aby przestrzegały wszystkich jego zobowiązań wynikających z Umowy oraz zamieściły analogiczne zobowiązanie w umowach zawieranych następnie z podwykonawcami. Dostawca zrekompen...
	29. Koszty związane z podróżą i zakwaterowaniem Wykonawców
	30. Zwolnienie z odpowiedzialności za szkody związane z zatrudnieniem Wykonawców
	30.1. Dostawca zapewnia, że Wykonawcy zostali dopuszczeni do pracy w sposób całkowicie zgodny z prawem i innymi regulacjami oraz postanowieniami niniejszego Załącznika dot. Świadczenia Usług. Dostawca zapewnia również, że Wykonawcy otrzymują wynagrodz...
	30.2. Dostawca zobowiązany jest dokumentować w czytelny i zrozumiały sposób wszystkie warunki pracy i płacy osób zatrudnionych w celu wykonania Umowy. W razie otrzymania stosownego żądania Dostawca zapewni właściwym organom dostęp do tak prowadzonej e...
	30.3. Dostawca zrekompensuje Plukon wszelkie szkody poniesione w związku z roszczeniami osób trzecich (takich jak Wykonawcy, organy podatkowe, Zakład Ubezpieczeń Społecznych, Państwowa Inspekcja Pracy itd.), w tym w szczególności szkody poniesione w w...
	30.4. W momencie przystąpienia do pracy oraz w każdym kolejnym roku kalendarzowym Dostawca przedstawi Plukon, na pierwsze żądanie, zaświadczenie z urzędu skarbowego i/lub Zakładu Ubezpieczeń Społecznych o niezaleganiu w płatnościach, z którego będzie ...
	30.5. Dostawca naprawi wszelkie szkody poniesione przez Plukon w związku z niewywiązaniem się przez Dostawcę ze zobowiązań, o których mowa w pkt 30. Dostawca zwalnia Plukon z odpowiedzialności związanej z wszelkimi roszczeniami podnoszonymi w tym zakr...
	31. Zatrudnianie cudzoziemców
	31.1. Dostawca zobowiązany jest przestrzegać obowiązujących przepisów prawa dotyczących zatrudniania cudzoziemców, a w szczególności przepisów ustawy z dnia 20 marca 2025 r. o warunkach dopuszczalności powierzania pracy cudzoziemcom na terytorium Rzec...
	31.2. Przed dopuszczeniem Wykonawców do pracy Dostawca zobowiązany jest zweryfikować ich tożsamość na podstawie ważnego dokumentu tożsamości oraz przechowywać kopie takich dokumentów w swoich aktach. Dostawca przekaże Plukon następujące informacje o W...
	31.3. Plukon będzie przechowywać w swoich aktach dane, o których mowa powyżej, wraz z ewidencją czasu pracy i odpisami z rejestrów handlowych właściwych dla Dostawcy i niezależnego Wykonawcy, które otrzymał od Dostawcy.
	31.4. Plukon może w każdej chwili – według własnego uznania – przeprowadzić niezapowiedzianą kontrolę, w dowolnym miejscu i czasie, aby sprawdzić, czy Dostawca przestrzega postanowień pkt 31, ustalić tożsamość Wykonawców oraz zweryfikować prawdziwość ...
	32. Agencja pracy tymczasowej
	32.1. Dostawca potwierdza, że w razie potrzeby uzyska status agencji pracy tymczasowej i będzie go posiadał przez cały okres obowiązywania Umowy w zakresie niezbędnym do jej wykonania, a także zobowiązuje się przestrzegać przepisów prawa w tym zakresi...
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